
DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE/VYHLÁSENIE O ZHODE EU 

Nr/č. 2023/O0004  

 1. ŚOI (numer produktu, typu, partii lub numer seryjny):  OOP 
(výrobok, typ, šarža alebo sériové číslo):   

  
H210, (MM, RRRR)  
MM - Miesiąc/Mesiac  
RRRR – Rok/Rok 
  
 2.Nazwa i adres producenta:   
Názov a adresa výrobca:  
  
Abisal Sp. z o.o., Św. Elżbiety 6, 41-905 Bytom, Polska (Poľsko)  
  
6. Niniejszą deklarację zgodności wydaje się na wyłączną odpowiedzialność producenta.  
Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobca..   
  
7. Przedmiot deklaracji / Predmet vyhlásenia.   
  
Ochraniacze na kolana, łokcie, nadgarstki/   
Chrániče kolien, lakťov, zápästí 

 H210, MM,RRRR  
  
8. Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odpowiednimi wymaganiami 
unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego.   
Predmet vyhlásenia opísaný v bode 4 je v súlade s príslušnými požiadavkami harmonizačných právnych 
predpisov Únie.  
  
ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY (UE) 2016/425 z dnia 9 marca 2016 r. 
w sprawie środków ochrony indywidualnej.  
NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 2016/425 z 9. marca 2016 o osobných 
ochranných prostriedkoch.  
  
9. Odniesienia do właściwych norm zharmonizowanych, które zastosowano, wraz z datą normy, 
lub do innych specyfikacji technicznych, wraz z datą specyfikacji, w odniesieniu do których 
deklarowana jest zgodność.  
Odkazy na príslušné harmonizované normy, ktoré boli uplatnené, spolu s dátumom normy alebo na iné technické 
špecifikácie spolu s dátumom špecifikácie, v súvislosti s ktorými sa vyhlasuje zhoda.   
 
EN 14120:2003+A1:2007 

“Odzież ochronna – Ochraniacze nadgarstków, dłoni, kolan I łokci dla użytkowników sprzętu rolkarskiego – 

Wymagania I metody badań” 

"Ochranné odevy. Chrániče zápästia, dlane, kolena a lakťa pre používateľov zariadení na kolieskové športy. 
Požiadavky a skúšobné metódy." 
 
10. Tam, gdzie ma to zastosowanie, jednostka notyfikowana (nazwa, numer) przeprowadziła (opis 
interwencji)  i wydała certyfikat. 
V prípade potreby: notifikovaný orgán (názov, číslo) vykonal (opis zásahu) a vydal certifikát. 
 
 
 Nie dotyczy / Neuplatňuje sa  
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8. W stosownych przypadkach ŚOI podlegają procedurze oceny zgodności (albo zgodności z 
typem w oparciu o wewnętrzną kontrolę produkcji oraz nadzorowane kontrole produktu w losowych 
odstępach czasu (moduł C 2), albo zgodności z typem w oparciu o zapewnienie jakości procesu 
produkcji (moduł D)) pod nadzorem jednostki notyfikującej.   
V prípade potreby sa na OOP vzťahuje postup posudzovania zhody (buď zhoda s typom založená na 
vnútornej kontrole výroby a kontrolách výrobku pod dohľadom v náhodných intervaloch (modul C2), 
alebo zhoda s typom založená na zabezpečení kvality výrobného procesu (modul D)) pod dohľadom 
notifikovaného orgánu (názov, číslo).   
 
  
Nie dotyczy / Neuplatňuje sa 
  
9. Informacje dodatkowe:   
Dodatočné informácie:   
 
Poziom skuteczności działania ochraniaczy / Úroveň výkonu ochranných prostriedkov: 1 
Zakres wagi użytkownika ochraniaczy / Rozsah hmotnosti používateľa chráničov: B 

 

 

 

 

  

  

Podpisano w imieniu: Zarząd spółki Abisal Sp. z o.o. / Predstavenstvo spoločnosti Abisal Sp. z o.o.   
(miejsce i data wydania) / (miesto a dátum vydania)                                          Bytom 27,02,2023  
  
(imię i nazwisko, stanowisko) (podpis) /                                           Julian Łaba– Prezes / prezident  
(meno, funkcia) (podpis): 
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